YHUBEP3UTET Y UCTOYHOM CAPAJEBY
dakynTeT 3a NPOM3BOAHY U MeHaMeHT Tpebure

Cmydujcku npoepam: MHOycmpujcku MeHayMeHm

| uknyc ctyamja ‘

Il roguHa cTyamja

lMyH Ha3uB npegmeTa EHITMECKW JE3UK 6

Kateapa KaTtegpa 3a aHrnucTuky — dunosodckm dakynter Mane
Lindpa npegmera Craryc npegmeta CemecTtap ECTS
IM-24-1-066-6 Ob6aBesaH Vi 4
HactaBHuk/ -um ap Jbepka Jedptnh, BaHpeaHu npogecop
CapagHuk/ - uu ma Maja Koayesuh, BULUM aCUCTEHT
o KoedmuujeHt
OHA YacoBal HacTaBHO onTepehere WHguBuayanHo ontepehere cTyaeHTa (y CTymeHTCKOr
(ceammyHo) caTMma cemecTpasnHo) onTepehersa So
n AB nB n AB nB So
1 2 0 1*15"1,4=21 | 2"15*14=42 | 0*15"14=0 14

YKYMHO HacTaBHO onTepehetse (Y caTuma, CeMecTparHo)
1*15+ 215+ 0*15=45

YKYTMHO CTYeHTCKO onTepehetbe (y caTuMa, CeMECTparnHo)
1*15*1,4 + 2*15*1,4 + 0*15*1,4 = 63

Yk

nHo onTepehete NpeameTa (HacTaBHO + CTyAeHTCKO): 45 + 63 = 108 caTn cemecTpasnHo

Wcxoau yyera

CaBragaBarem OBOT NpeameTa cTyaeHT he 6utu ocnocobrbeH aa:
1. neduHuLIe OCHOBHE NOjMOBE 13 06nacTu CTpyke (MeHaLMEHT SbyACKUX pecypca, OpraHusaumja
npeayseha, pa4yHOBOACTBO, pPa4yHOBOACTBO 38 MEHALIMEHT),
2. pasymuje Krby4Ha MjecTa y CTPYYHOM TEKCTY,
3. y4ecTByje y Anckycuji o TemMn 13 obnactu cTpyke (Ha HUBOY A2),
4. ce KOpUCTM CTPYYHOM NIUTEpaTypoM 13 06nacTyi CTpyke: MEHaLIMEHT IbyACKMX pecypca,
OpraHu3aumja, opraHusaumja npegyseha, pa4yHOBOACTBO, pa4yHOBOACTBO 3a MEHALIMEHT.

YcnoBrbeHocT

[Monarawe NpegMeTa YCMOBILEHO je MPETXOAHO NONOXEHUM NpegMeToM EHrnecky jesuk 5.

HactaBHe MeToge

PasHoBpcHM 0Brmuy paga y 3aBUCHOCTY Of HAacTaBHe jeanHuue: obpaga cagpxaja kpos ex cathedra
npepfaBara, AMCKyCuje, KoHBeP3aLWMjy, MHAMBMAYAIHE UMW rpyMHe Npe3eHTaumje o4 CTpaHe CTyaeHaTa.

1. ’Organized activities and management’ — definition of terms
2. Acquisition of technical vocabulary; (BE: Business strategies)
3. ‘Managers and management’ — definition of terms

4. Acquisition of technical vocabulary; (BE: Company culture)

5. ‘Managers as change agents, planners and decision makers’ — definition of terms

6. Acquisition of technical vocabulary

Cappxaj 7. Revision of technical vocabulary
npeameTa no 8. ‘On accounting in general’ — definition of terms
cegmuuamMa 9. Acquisition of technical vocabulary; (BE: Team building)
10. ‘Managerial accounting’ — definition of terms
11. Financial vs. managerial accounting; (BE: Finance)
12. ‘Personnel administration’ — functions
13. Employment and selection of personnel
14. Worker maintenance and training
15. Revision of technical vocabulary
0O6aBe3Ha nutepartypa
AyTop/ n HasuB nybnukauuje, usgaBay loguHa CrpaHuue (og-go)
CkpunTa Kojy je Ca41HMO OLFOBOPHI HACTaBHHK,
Jecuh, Ib. cacTas/beHa O/l TEKCTOBa U3 PENEBAHTHE CTPYHe 2013,
nutepatype (HaBegeHo y JlonyHcka nutepatypa‘),
dakynTeT 3a NPOM3BOAkY U MeHaMeHT Tpebuke
[JonyHcka nutepatypa
Aytop/ 1 HasuB nybnukauuje, usgaBay loguHa CrpaHuue (og-go)
Mutposyh, C., Engllsh (first year), Yrusepautet CuHruayHym, 2009.
eorpaj
Mepwh, A, EHrneckm jeauk y opraHu3aLmoHum Haykama, 1992
KisikeBHO M3aaBayka 3agpyra LieHTap, beorpan
Zeter, Jeff and Taylor, Jones Career.Paths: Business English. Express Publishing, 2012.
Berkshire)
http://www.managerialaccounting.org
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npoBjepe 3Hawa U

lMpeancnntHe obaBese

oLjeruBame npucycTBO Npeaasarbumal Bjexbama 1 akTMBHOCT Ha yacy 10 10 %
TeCT 15 15 %
KOMOKBMjYM 35 35 %
3aBpLUHW UcnuT
33BpLUHM UCTIUT (YCMEHM) 40 40 %
YKYINHO 100 100 %
Web ctpanuya http://fpmtrebinje.com/wp/wp-content/uploads/2016/11/7_IM_Engleski_jezik_6.pdf
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